












J BI EU Komorné .koncerty 
MDKO 

v Bratislave 
Nevedno. ��l� ako nevyhnutnost alebo 

ako zámer, sa v cykle vokálnych koncer. 
tov, p.oriadan9ch MDKO v Bratislave ��o �·� 
raz ��a�s�t�e�j�a�i�e� zjavujt1 neslovenskf umel· 
cl. V ni.jakom pripade však na túto sku
�t�o��n�o�s�t� nemôžu hr.omžlt bratislavsk! 
priaznivci vokálneho umenia, pretože 
konfrontácia s �p�l�e�s�H�o�v�o�u� i opernou in· 
terpretáclou nedomácich umelcov je pre 
n!c.h a.t raktlvna l �p�o�u��n�á�.� Tnkou by moh· 
la �b�y�e� aj pre miestnych spevákov, keby 
cyklus MDKO stál �v�ä��a�m �i� v zornom poll 
ich záujmu. 

�S�e�s�e�d�e�s�l�a�t�n �i�k� Juraj �P�o�t�6��e�k� sl pripo
mlna svoje životné jubileum uprostred 
tvorivej práce, obklopen9 uznanllv9m ve
domlm našej �s�p�o�l�o��n�o�s�t�i�.� Pre život per· 
fektne !Jrlpraven9 bibliograf, ��l�o�v�e�k� od
dan9 svojej veci do najhlbšej podstaty 
a �n�a�p�l�H�u�j�t�1�c�i� ��a�s� dôslednou a záslužnou 
prácou bilancuje spolu s nami vykonanú 
prácu. Ako každ9 podobn9 typ naplnil 
svoj život množstvom v9znamn9ch ��i�n�o�v�.� 

Hoci bibliografická práca je ��a�s�t�o� u nás 
v pozad!, hoci za blbllografa niekedy zis· 
ka úspech niekto druh9. v prlpade Juraja 
�P�o�t�t�1��k�a� spravodlivo vieme, že patri k 
osobnostlnm našej hudobnej pospolitosti 
a rovnako jeho zásluhy patria do lnven· 
tára najlepšieh tradlcil našej vzdelanosti. 
Jeho �~ �- �.�:�? �l�o�v�e�n�s�k�9�c�h� hudobnin a ll · 
teratúry o huaobnik·och poslt1žil už vla· 
cer9m generáciám a tvoril lnšplratlvne 
v9chodlsko viacer9m vedeck9m prácam. 
Tiež jeho �~ �ú�p�i�s� slovensk9ch hudobnoteo
retlck9ch prác sa stal v9chodiskovou prá· 
cou pri pohlade na tt1to oblast. Tot·o 
všetko doplnil Juraj �P�o�t�t�1��e�k� �v�~�a�c�e�r�9�m�i� 
�~�p�e�c�l�a�l�l�z�o�.�v�a�n�9�m�l� blbllograflck9ml práca
ml, ktoré sa �v��l�e�n�i�l�i� do našej muzikoló
gie a sú jej trvalou a hodnotnou �s�ú��a�s�·� 

tou. Osobitne sl cenim nlekolko biblio
grafii staršich kritlkov 1t ktor9ch �o�s�o�~�n�o�s�e� 
sa ešte viac ukáže, až oude ��a�s� podrob· 
nejšie �h�o�d�n�o�t�i�e� tieto osobnosti. Mimo
riadne závažnú prácu vykonal �a�k�o �t�,�! �~�j�o�m�· �"� 

nfk sl·ovenskej ��a�s�t�i� Ceskoslovenského 
hudobného slovnlka. Tu sa osobitne 
uplatnila jeho �p�e�d�a�n�t�n�o �s �e�,� dôsledná prá· 
en s ��a�s�o�m�,� jeho �o�h�l�a�d�u�p�l�n�o�s�e� k vlace· 
r9m zabudnut9m postavám i vlastenec· 
tvo, ktoré ��a�s�t�o� tvorilo hybnú silu jeho 
archlvárskej práce. Juraj �P �· �o�t�ú��e�k� sa vy· 
�z�n�a��u�j�e� prlklndnou �s�k�r�o�m�n�o�s�e �· �o�u�,� ba nie· 
kedy až �z�b�y�t�o��n�o�u� �z�d�r�~�a�n�l�i�v�o�s�e�o�u�.� Jeho 
bibliografické zásluhy sú nemalé. Slo· 
venskej hudobnej bibliografii prešlapával 
prvé �c�h�o�d�n�l��k�y� a dával mladšlm priklad 
ako možno �s�p�o�j�i�e� lásku k svojej profesii 
s vysokou �o�d�b�o�r�n�o�s�e�o�u�,� �d�ô�s�l�e�d�n�o�s�e�o�u� 11 
�p�i�l�n�o�s�e�o�u�.� z. N. 

Zasl611lá �u�m�e�l�k�y�H�a� Libule Márová je 
��l�e�n�k�o�u� pražského ND a pred �d�e�s�a�e�r�o �·� 
��i�m� bola so svojim farebn9m mezzosop· 
ránom jednou z velk9ch nádej[ ��e�s�k�e�j� 
vokálnej kultúry. V prvej �p�l�e�s�i�~�o�v�e�j� ��a�s�
ti bratislavského koncertu ( 26. 4. 1983) 
odsplevala dva �p�l�e�s�H�o�v�é� cykly - Sebu
manov Láska a livot Ieny a Plsnii nej
tajniijiil od Petra Ebena. V opernej ��a�s�t�i� 
potom odzneli árie z Gluckovho Orfea 
a Eurydiky, Rossiniho Tancreda, ária 
Panny Rózy zo Smetanovho Tajemstvl. 
populárna Bizetova Habenera a prvá z 
árii Dalily z opery Saint-Sai!nsa. 

Dramaturgicky teda program hodnot· 
n9. lnterpretovan9 so �z�n�n��n�o�u� dávkou 

Na 6. koncerte ( 26. a 27. 4. 1983] �ú��i�n�k�o�v�a�l� orchester SF. 
dirigent Vladimir Verbickij a ako sólista sa predsta·vil Marián 
Laplanský. V t1vodnej skladbe koncertu - Concerte grosso 
pre soprán, mezzosoprán, alt, tenor, barytón, bas a symfonic
ký orchester - od �s �t�1� �a�s �n�é�h�o� ��e�s�k�é�h�o� autora Otmara Máchu 
(nar. 19.221 �s �. �p�o�l�u�t�1 � �i�n�k�o�v�a�l� vokálny súbor Linha Singers (ume· 
leck9 vedúci j lf! Llnha). VLrtuózna, zvukovo �j�e�d�i �n �e��n�á� tech
nika známeho vokálneho ensemblu bola �z�t�1�r�o��e�n�á� v bachov· 
sky orientovanom toccatovom št9le tohto špecificky vystavn
ného diela neobarokového zamerania, ktoré skladat.er dedlko· 
vnl súbo·ru v roku 1980. V kontrapunktlckom polyfónnom vede· 
nl celku dominoval súbor Linha Singers �e�x�p�o�n�o�v�a�n�o�s�e�o�u� hla· 
sov, spieva jt1cich na vokály ako sólistlcká zložk·a concertina. 
V interpretácii diela zdôraznil Verbickij subtllnu �k�r�e�h�k�o�s�e� 
�>�u�d �s �k�é�h�o� hlasu vyzdvlhnutlm vokálno-poetlck9ch, kantabiln9ch 
prvkov. Kontrastnú �g�r�a�d�a��n�ú� llnlu preniesol do hutného zne· 
ni a (tu tt! J symfonického orchestra. l ked išlo o vynikajt1cu 
interpretáciu diela, jeho monolitná forma pôsob! stereotypne 
a pre �p�o �s �l�u�c�h�á��a� nie je natolko znujlmavé. 

Sólista SF Marián Lapšansk9 predniesol 2. koncert pre kla
vlr a orchester g mol, op. 16 Sergeja Prokofieva. Toto rozmer· 
né, bravúrne koncipované dielo s kaleidoskopicky menliv9m 
svetom nálad, Lapšansk9 stvárnil s �n�e�o�b�y��a�j�n�o�u� noblesou a 
puncom osobnostne zrelého, vyhraneného muzikantského PO· 
dtmia. �V�y�v�á�~�e�n�o�s�e� rozumového a citového zázemia umelca ko· 
rešpondovalo s obdivuhodnou technickou a fyzi ckou sil ou. 
�R �o�z�m�a �n�i�t�o �s�e� myšlienok diela opraden9ch širok9m harmonic
kým tokom Lapšansk9 dôsledne diferencoval, �p�o��n�t�1�c� od ly· 
ri ck9ch, nostalgiou predchnut9ch nálad až k ráznemu. tvrdo· 
�~�l� jnému sarkazmu. Najmä virtuózne atypické Scherzo ( 2. ��a�s�f�]� 
stvárnil Lapšansk9 s �r�a�h�k�o �s �e�o�u� a ležérnym pohrávanlm sa 
s tónmi. Klavirny koncert S. Prokofieva zaznel zásluhou pri
spôsobivého orchestra SF pod Verbického taktovkou ako mo· 
hutná hudobná r iava dynamizmom sa �v�y�z�n�a��u�j�ú�c�e�j� interpre· 
tácte. 

z odkazu P. l . Cajkovského si tentoraz publikum �v�y�p�o��u�l�o� 
5. symfóniu e mol, op. 64 ( 4. symfónia f mol, op. 36 odznela 
na otváracom koncerte sezóny 1982-83 ]. Dirigent sformoval die
lo do konclzne·ho celku s ��r�t�a �m�i� verkorysosti, mužného chápa. 
ni a a nefnl šovaného úprimného citového stvárnenia. Verbickij 
svojou �z�a �n�i �e�t�e�n�o�s �e�o�u� a �o�d�d�a�n�o�s�e�o�u� vnútorne priam žil s or· 
chestrom SF, ��o� sa odrazilo i na �j�e�d�i�n�e��n�e�j� kvalite �i�n�t�e�r�p�r�e�t�a� �.� 
ného �p�r�e�t�l�m�o��e�n�i�a� Cajkovského symfonického veldiela. S9te 
orchestrálne sfarbenie zvuku, dynamickt1 �v�y�s�t�u�p�>�~ �o�v�a �n�o �s �e� a vy· 
�h �r�o�t�e�n�o�s �e� v grandióznom predvedenl podporili v9borné v9kony 
jednotlivcov �z�v �l �á �a �e� zo skupiny dychovej sekcie. 

Posledn9. 7. koncert pre závody ( 17.-18. 5. 1983 l uzavrel 
34. koncertnú sezónu. V koncertnej sieni SF vystt1pil �h�o�s�e�u�j�ú �-

Akordeonista prof. Vladimir Cuchran, 
riaditel Státnej filharmónie v Košiciach, 
koncertoval na jar tohto roku už po šies
tykrát v ZSSR. Po návrate sme ho p1 i · 
stavili na �s�t�r �u��n�9� l'OZhovor. 

ci Symfonický orchester Szombathely s dirigentom )án.osom 
Petróom. V úvode svojho programu uviedol populárne Tance 
z Galanty od Zoltána Kodálya. Plánovan9 C.hopinov Koncert 
pre klavlr u orchester f mol, op. 21 P're náh1e onemocnenie 
sólistky Daniely Rusóovej sa nerealizova.I. V spolupráci so Slo
venským filharmonickým zborom [zbormajster PavCJ.I Baxa J. 
�C�h�l�a�p��e�n�s�k�ý�m� filharmonickým zborom ( zbormajsterka Magda
léna �R�o�v�H�á�k�o�v�á� J. sólistami tvou Andorovou �[�M�=�R� - soprán J. 
Vojtechom Schrenkelom [tenor] a Pálom Kovácsom �[�M�=�R� 
barytón l zaznela Impozantná projekcia Carla Orff.a, kantáta 
Carmina Burana. Uvedené diela �d�o�s�t�a��u�j�ú�c�o� vyplnili ��a�s�o�v�9� 
a obsahov9 priestor zredukovaného programu a boli kvalitou 
predvedenia pre �p�o �s �l�u�c�h�á��o�v� pôsobiv9m stimulom k vytvore· 
nlu slávnostnej atmosféry l �s�r�d�e��n�é�h�o� prijatia spomenut9ch 
�ú� �i �n�k�u� jt1clch telies. 

Už t1vodné dielo Z. Kodálya �p�r�e �s �v�e�d��i�l�o� o vysokej interpre· 
�l �a� �n�e�j� �ú�>�C�J�.�v�n�l� Szombathelského symfonického orchestra. Siro
kt1 dynamickt1 škálu, s9ty orchestrálny zvuk, plynule budované 
�g�r�a�d�a��n�é� celk y a �t�1��l�n�n�é� odllšenle kontrastn9ch nálad mô· 
žeme �p�r�i�r�o�v�n�a�e� k drobn9m �z�r�n�i�e��k�a�m�,� ktoré dirigent jános 
Petró dokázal pospá tuf a �s�k�l�b�i�e� do úchvatnej, strhujúcimi ryt
mami presiaknutej a hudobn9mi nápadmi prekypujúcej for· 
my. Právom patria Kodályove Tance z Gal-anty k na jobfúbe
nejšltn v9tvorom hudby 20. �s�t�o�r�o��i�a�.� Prekvapiv9 umeleck9 �ú��i �
nok malo koncert•né uvedenie Orffovho diela Carmina BuNJna, 
ktoré t-vori prvú ��a�s�f� skl adatelovho kolosálneho triptychu scé· 
nick9ch kantát nazvan9ch Trionfl. Stredovekú literárnu pa
miatku· zhudobnil Orff �n�e�o�b�y��a�j�n�e� s9tym, farblst9m hudobn9m 
jazykom. Obrovsk9 lnšt·rumentálny aparát s využltlm dvoch 
klavlrov, miešaného a �c�h�l�a�p��e�n�s�k�é�h�o� zboru a sólistov primäl 
János Petró premyslenou koncepciou a pevnou rukou k vy
nikajúcemu �i�n�t�e�r�p�r�e�t�a� �n �é�m�u� v9konu, prinášajúcemu mimo
riadny umeleck9 zážitok. Osobitné ocenenie si zaslúži najmä 
vokálny p1·ejav Slovenského filh armonického z.boru, ktor9 
v Prológu a t roch uzavret9ch obrazoch Carminy Burany podal 
v9kon, hodn9 obdivu. Podobne l ostatné lntegruj(!Ce zložky 
( �c �h�l �a�p��e �n �s �k�9� zbor, sólisti, Symfonlck9 orchester Szombathely 1 
plnou mierou prispeli k dokonalému predvedeniu, zasluhujú· 
ce úprimnú gratuláciu. �P�o�z �o�r�n �o �. �s�e� si zaslúži aj bratislavské 
publikum, ktoré prijalo uvedenie tohto vokálno-Inštrumentálne· 
ho diela s búrliv9ml, nadšen9mi ováciami. 

�O�p�ä�e� �s �k�o�n ��U�a� jedna koncertná sezóna Slovenskej filharmó· 
nie, v ktorej už �t �· �r�a�d�i��n�e� mn ll svoje miesto a i obfúbené kon· 
certy pre závody: mená M. I. Gllnk•a, A. Dvofák, P. I. Cajkov· 
skij , G. Rossini, L. v. Beethoven, W. A. Mozar·t , Fr. Schubert, 
C. M. Weber, J. S. Bach, S. Prokofiev, O. Mácha, C. Orff zosta· 
nú zaplsané v povedoml nášho publika ako .,tvorcovia hudby, 
ktorá rozoznala srdcia ... " B02ENA DLHAI\} OVA 

cii je �s �k�u�t�o��n�e� na vysokej Úl'Ovni. 
Rados!Tilé je �p�o�z�o�r�o�v�a�e� záujem nielen štu· 
dentov, ale aj docentov o koncerty, no
vú literatúru, problémy nástroja a pod. 
Dobre tu pozna jú už a i viacer9ch našich 
skl adaterov, najmä t9ch, ktor9ch diela 
vyšli v sovietskych akordeónových zbor. 
n!koch: Podprockého, Hatrlk a, Felda, Ma
lysa. I ja som sa usiloval rozšlrit zna· 
lost! o nej t9m. že som do ZSSR danie· 
sol vera skladieb na propagáciu. 

S akým ohlasom sa stretli vale kon
certy? 

- S v9born9m. Dokladom !·oho sú no-
vé pozvania . . . ROMAN SKilEPEK 

speváckej rutiny a profesi.onallty, �p�r�i��o�m� 

k pocitu autentickej interpretácie, rám
covo rešpektujúc základné charakteristi
ky št91ové a �i�n�t �e�r�p�r�e�t�a� �n�é� tradlcie, pri 
spelo i to, že všetky spomenuté ��l�s�l�a� pro
gramu odzneli v jazyku originálu. Celko
v9 dojem z konce1·tu sa však, žiar. zvrá
til v neprospech interpretky v dôsled
ku primárnych kvalit jej hlasového ma· 
teriálu, kt OJ· ý stratil niekda jš lu farebnú 
jednoliatosf. �s�v�i�e�~�o�s�e� a �p�e�l�t�a�v�o�s�t�.� Niek
dajšiu krásu hlasu pripominajt1 už Ten 
okrajové hlbky (napr. v I>Osledn9ch tó
noch árie Dalily). v ostatn9ch polohách 
je tón farebne roztriešten9 od svetlej
šfch až sopránov9ch, �n�e�d �o�s�t�a �t�o��n�e� k ry 
t9ch tónov, cez tóny bezfarebné a .,bez
váhové" až po wagnerovsky rovné ( bez
�v�i�b�r�a��n�é�)� a �z�n�a��n�é� forslrované v9šky. 
Niektúré ��l�s�l�a�,� napriklad Schumannova 
�p�i�e�s�e�i�~� Ich kann's nicht fassen, a•lebo 
Rossiniho ária ukázali, že Márovej hlas 
je ešte stále �d�o�s�t�a�t�o��n�e� pohybUv9. je 
�v�~�a �k� zárove11 už �z�n�a��n�e� unaven9 a opo
trebovan9. Je to stará �b�o�l�e�s�e� mnoh9ch 
našich krásnych hlasov, ktoré v momen
te, kedy vyrastú z �u��J�1�o�v �s �k�9�c�h� rokov a 
dosiahnu �i�n�t�e�1�·�p�r�e�t�a��n�ú� �z�r�e�l�o�s�e� a suvere· 
nitu, dostávajú su do .,hlasovej krizy". 
A to je závažné memento, nad ktor9m 
sa treba vážne �z�a�m�y�s�l�i�e�e�.� 

STEFAN ALTÁN 

2. má ja sa v Koncertnej sieni SF usku· 
�t�o��n�i�!� recitál talianskej o1·ganistky Gra
zie Salvatoriovej. Jej vystúpenie bolo za
ujlmavé i �p�o�u��n�é �.� Umožnila priarznivcom 
organovej hudby �n�a�z�r �. �l�e�e� do historickej i 
novšej talianskej tvorby pre svoj nástroj. 
K tomu �p�r�i��l�e�n�i�l�a� diela z ���a�l�a�i�e�h� dvoch 
v9znamn9ch, tvoriv9ch úblastl: nemeckej 
a francúzskej. - Už 400 rokov, �k�t�.�Q�>�é� nás 
práve dell od narodenia verkéh·o pozdno

�r�e �n�e�s �a �n��n�é�h�o� majstra Girolama Fresco
baldlho, pripomenula �u�m �e �l�k�y�i�~�a� dvoma 
jeho skladbami. Drobnot1sekovú, zaujl
mavo .,gradu júcu" Canzonu det1a La Pe
senU [zo zbierky Canzoni alla Francese 1 
�r�e�g�i�s�t�r�a��n�e� skl bila do Prach �v�ä� �a�i�e �h� v9-
znamov9ch celkov: v Toccate VII živšie, 
ale s mierou využila tvorivé i �r�e�g�l�s�t�r�a� �·� 
né schopnosti v Intenciách autorovho 
.,návodu" k Toccatam. EMe viac rozohra
la paletu svojich i nástrojov9ch mo<žnostl 
v Toccate del l. Tono finto Giovanni Sal
vatoreho [17. stor. ) s mimoriadne pek· 
n9m záverom. Ako citlivo zvolen9 kon
trast sa dalej ozvala spevná, trochu za
dumaná téma �v�a�r�i�a��n�e�j� skladby La Mo
nica Bernarda Straceho [17. stor.]. Va
riácie pohyblivého, �o�b��a�s� rytmicky zaují
mavého, inokedy �t�a�n�e��n�é�h�o� charakteru 
(pútavá druhá, šiesta J. sa striedali s po· 
kojnejšie pJy.núcim.i [ v9razovo pekná 
štvrtá l a boli tak ukážkou z ���a�l�a�e�j� ob· 
last! tvorby tohto historického obdobia. 
Skoda, že pre absenciu �t�l�a��e �n �é�h�o� pro
gramu sa �p�o�s�l�u�c�h�á��i� v t9chto en bloc 
ohlásen9ch skladbách nemohli lepšie o
�r�j�e�n�t�o�v�a �. �e� a ešte viac �v�y �c �h�u�t�n �a�e� ich ·-

• s porozumenlm a dôvernou �z�n�a�l�o�s�e�o�u� po
dávanú - svojskú krásu. - Triová So
náta Es dur i!. l J. S. Bacha (BWV 525). 
žiar, nesplnilo celkom �o��a�k�á�v�a�n�i�e� pub
Ilka. Technická neistota, neadekvátne. 
�r�o�z�p�a��i�t�é� a nejednotné tempá, slab9 pe
dál, �n �e�d�o�s�t�a�t�o� �n�e� synchronizovan9 s ma
nuálom, nenáležité aplikovanie lombard· 
ského rytmu, oslabili dojem z tejto inak 
sviežej, jasnej hudby. 

Interpretácia Prelúdia d mol Ottorina 
Respighiho v druhej ��a�s�t�i� programu da
la zabudnt1f na nevydareného Bacha. Die· 
lo, pripominajúce miestami sadzbou a 
postupmi Maxa Regera, nástrojovo dobre 
.,posudané", ústiace clo slávnostného zá· 
veru, vybudovala �u�m�e �l�k �y�i�~�a� po každej 
st ránke v9razne a predniesla ho presved
��i�v�o�,� so zjavn9m zaujatlm. Zaujlmavá 
bola a i rozmernejšia Sonáta �s �t�1��a�s�n�é�h�o� 
talianskeho autora Nina Rotu. V štyroch 
dobre vykontrnstovan9ch ��a�s�t�i�a�c�h� [ All eg
ro giusto - AdagJ.o - Allegretto calmo 
con grazia - All egro). l ked bez náro
ku na ri ešenie �z�v�l�á�a�e� závažného ��i� zloli 
tého obsahového problému, sledovali po
�s�l�u�c �h �á��i� v9voj hudobného procesu, v kto
rom okrem talianskej spevnosti n na(]
�r�a�h� �e �n�o �s�t�i� bolo aj �d�o�s�e� �k �o�m�p�o�z�i� �n �e�j� um
nosti, dôvtipu i �h�r �á��s �k�y� �v�d �a� �n�y�c�h� miest. 
- Na záver zaznela Stredoveká suita 
f rancúzskeho autora jeana Langlaisa, 
motivicky, harmonicky i spracovanlm 
langlaisovsky nápaditá a svojská viac
��a�s �t�o�v �á� sk.ladba. Grazia Salvatorlová ju 
predniesla s podmaniv9m v9razom l fa
rebn9m bohatstvom tak, akoby hudba 
"rástla sama". Publikum ohodnotilo jej 
v9kon v9dntn9m potleskom, ktor9 si na
pokon vyžiadal dva zaujlmavé prldavky. 

- he-

Aký je v ZSSR záujem o akordeón? 
- Obrovsk9. Všetky koncertné siene 

bez v9nimky boli zaplnené do posledné· 
ho miesta, po koncertoch boli �b�e�s�e�d�~�,� 
otázky �i�h�n�e��� po doznenl koncertu pn
chádzall na �l�l�s�t�o��k �· �o�c�h� z obecenstva. 

Ako viem, nástroj bajan �v�y�u��u�j�6� v 
ZSSR v kategórii rudových nástrojov. Ro
bia tu dajaký rozdiel medzi nim a akor
deónom? 

HUDOBNý' 2IVOT - dvojt9ždennlk. Vydáva Slovkoncert vo vydaÝatelstve 
OBZOR, n. p., ul. Cs. armády 35, 815 85 Bratislava. Vedúci redaktor: 

- Ano, akordeón tu považujú za .,kul· 
tivovanejšl" nástroj a zaradujú ho skôr 
medzi .,klasické" koncertné nástroje. 
Konštrukcia môjho barytónového akor· 
deónu bola pre �v�ä� �a �i�n�u� �p�o�s�l�u�c�h�á��o�v� 
prekvapenlm, vzbudzovala velk t1 pozor
�n�o �s �e� a mnohé otázky sa t9kall práve jej. 

Kde vlade ste koncertovali a s akýru 
programom? 

- �Z�a��a�l� som v Kyjeve, nasledoval Taš
kent, potom �C�i�r��i�k� nedaleko Taškentu 
a napokon Ordžonikidze, kde som hral 
s Filharmóniou Severnej Oseti je Trajana. 

Na recitáloch som uviedol Podprockého 
Suitu chorelku, Brehmeho Paganlniánu, 
Sonátu G. �B�a�n��a�i�k�o�v�a�,� 3 sonáty D. Scar
lattlho n Sonátu J. A. Bendu. 

Zrejme ste navltlvlli aj hudobné ui!i 
liltla. Na akej 6rovnl je tu �v�ý�u��b�a�?� 

- V Kyjeve je najstaršia akordeónová 
katedra spomedzi sovietskych vysok9ch 
škôl a �v�9�u��b�a� tu zodpovedá dlhej trad!-

PhDr. Zdenko No v á �� ek, Csc., zástupca vedúceho redaktora: PhDr. Al 
fréd G a b a u e r, redaktorka: Jana L e n g o v á. �R�e�d�a�k��n�á� rada: zas!. 
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C!žlk, Ladislav Dóša, Alojz Luknár, prom. ped., Jaroslav Meier, zasl. ume
lec Zdenko Mikula, PhDr. Michal �P�a�l�o�v��l�k�,� CSc., PhDr. Igor Podracký, 
PhDr. Terézia Urs!nyová. Adresa red.: Gorkého 13/VI., 815 85 Bratislava, tel.: 
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�h�r�a�n�i��i�a� vybavuje PNS - ústredná expedlcla a dovoz �t�l �a��e�,� Gottwaldova 
nám. 6, 813 81 Bratislava. Cena jedného �v�9�t�l�a��k�u� 2 �K� �s�.� Neobjednané ru
kopisy sa nevracajú. 
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fr•cká ľudová u a vytvára zložitejši celok mnohovrstevnate organizovaný 
s pestrým a zložitým obsahom, a v tom je práve sila 
umenia. Nie vše.tky hudobné formy sledujú •rovnaký mo
del - existujú prosté plesne, uspávanky, detské, pra 
covné, polovnlcke a lrné plesne, spoločné vystúpenia pre 
významné udalosti, cyklus ročných obdobi, polnohospo
llársky cyklus, ktorý sa napája na mytologické predsta
vy, životné udalosti, ako sú narodenie, sm·rť, dospieva
nie. Vtedy úlohy účastnika a publika splývajú, nikto sa 
nechce nečinne dlvať, každý cf.ti potrebu pohybu, pri 
čom je za u jimavé, že zo zložitťlho pletiva melódii a ryt
mov si vyberá účas~nlk prllve •tie motivy, ktoré sa pre 
neho hodia a ktoré potom •tancom sleduje. Keďže ale 
osobitný rytmus a 'motiv charakterizujú mytologickú 
postavu. zdá sa, akoby bol "posadnutý" touto mytologic
kou postavou, na motlv ktorej tancuje. Ti, ktor! riadia 
tanec, môžu tak•to "navodiť", aby sa účastnici prejavili 
rozličnou formou tanca. Tieto postupy. sú známe z tan
cov nielen Afr iky, ale aj Latinskej Amertky. 

Au t ol' článku dr . Juraj Vámos je známym znalcom 
africk ej etnografie a hudby. V rokoch 1969-71 pôso
bil ako expert UNESCA v oblasti výchovy a sociál
nej psychológie v Nigérii a Lagose. Publikoval vla
ceru článkov a štúdií o africkej kultúre. [Red.] 

Deti v Afr ike na juh od Sahary vykazujú i sté vývino
vé zvli'lstnost i : okrem iného velmi skoro začln a jú skú
ma ť hudobné možnosti predmetov okolo nich, aké zvuky 
možno z n ich vylúdiť bitfm, brnkanlm, škrabanlm al ebo 
ina k. Tieto zv uky potom r adi skl adajú do rytmických 
sledov a sprevádza jú ich pohybmi teliL Nadväzu jú tým 
na domácu t ra díci u, podla ktorej od najútle jši eho det 
stva ich matky nosia privia~ané na chrbát a berú ich 
tH! dedi nsk é slávnosti , kde s ni mi tancujú. Matka má 
dieta pr i viazané na chrbte aj počas práce na poli, a aj 
tu roll! pod l a ukéhosi vnútorného rytmu, často v sprie
vode spevu. Zeny sa v Nigéri i vôbec pohybujú l adne 
a r y tmicky, videl so m často vtlč šie deti ako tancova l i aj 
na ulic iach a tým chceli vyjadriť svoje myšlienky a pu · 
c i ty, nehovor iac o tom, že tanec je pre n ich dobrým 
c vičen( m. 

Na afri ckú l udovú hud bu vplýva mnoho prvkov, ok · 
rem tného a j j:tzyk. 1\frické jazyky na juh od Sahary 
s(I vl:lčš i no u tonálne, v ýznam slova závi s! od výšky tó
nu, ktorým sa vysl ov ia jeho sa mohlásky. Ak chceme 
slovo op!sa ť , mus!me použiť tonlllnu st upni cu nlzkeho, 
st redného a vysokého tónu, medzi n imi sú ale a j ďa l š i e 
medzi tóny, tóny so st úpa júcou, kl esa júcou a kl zavou 
tendenciou. Pre tie to mus! byť ucho zvlášť cv i čené. 
Významový obsah slova je široký, nie je P'resne de
finovaný, urč uje ho si tuácia, kontext. gestá a zvuková 
podoba tak, aku sme to naznačil i. j e ťaž k o tieto prvky 
od seba odd eli ť , l ebo tvor i a celok. Už tieto fakt y prlbli · 
žuj ú hovor ené slovo hudbe. Slová so širokým významo 
vý m polom r ytmi cky vyslovované sa vykl adajú podla 
asociácii, k toré ~VOJOU l ogik ou a obsahom sledujú sta 
rodávne mýty, m yšl ienkový svet etnick ej skupiny s miest 
nymi zvlás tn os ťa m i , p r i čom sled myšlienok je aj v svo · 
jej spontánnosti regulovaný. Pr i stavbe myšl ienk y, či ide 
o hudbu a l ebo hovorené sl ovo, sa vychádza z toho. že 
~vet pozostáva z by tostí, ktoré disponujú i stou silou 
a r ytmom, t ieto sa spájajú, opak ujú,- prellna jú, navzájo ta 
sa ovláda jú. Tá to koncepci o~ preniká cel ý ži vot mies tnej 
spo loč n os t i, organizu je nielen ju, al e aj vzájomné vzťu
hy medzi l ucl mi a form u je svetonázor. 

Inšpiráciu pre huci iJu a tanec poskytu jú AF r ičano m 
pr! rodné javy: v lnen ie mora, tok rieť' ky, šum stromov. 
Z ta k ých to motí vov vzn ika jú tance, ako napr. tanec 
]emoži - tanec Mut ky cieli živého tvorstva alebo Matky 
rýb, ktorý prešiel svetom ako rumba, pr avda, y prispô
so bene j f or me. Pôv odné znenie toh to slova v jorubskom 
jazy k u - v da nom pripade ide o tanec zá pacloah·ick ei 
etn ick eí skupi ny j oruba - je ]e je - omo - eža. Pô
vodné slovl1 sa nesk ôr zredukova l i , spo jili, no k aždé 
slovo by sa dalo ďa lej rozvádza ť na úrovni významu 
z denného života a mýtov. jemoža - znazorňu j e ju zre 
lá žena ob lečené v modr om a bielom, vo farbách mor
sk ých ~I n , nosi per ie pli va a zdobia ju palmové listy -
svoj im tancom r ept·odu ku je vlnenie mora. Zač lna svo 1 

tanec pnmulými a dôsto jnými vln~tými pohybmi , ktoré 
postupne prechádza jú v r ýchle tempo r ozbúreného mo· 
ra a vášn ive j ženy. !cle o kultový tanec, ktorý stál pot! 
() ontr olou spoločenského vedomia a ak o rumba sa sta l 
i ormou s poločenského tanca. Pohyby a r y tmy ostali, ale 
UJ ti e sa musel i pri s pôsob i ť mentalite tých, ktor! ju tan 
covali, al e nepoznali af rické spôsoby a kultúru. . 

I ným podobným tancom je tanec r i eky Ošun, k torá ma 
č1 stú vod u a vie lieč i ť . Ošun je aj mladé dievča, ktoré 
za č ln a svoj tanec zná ZOI'!) ovan!m vyv i er ania riečky 
u pram elw , ako postupn e moh utnie a nabera siL _Ošun 
má na r uk lich hrká lky, náramky, ktoré vydáva1u pn 
tanc i zvuky, znázor ií u je tancom ako dom a pomáha sta
r ý!:! rod i čo m, ak o pri pr avuj e jedl o, ak~ sa diva do zrk acl: 
Ia a objavu je svo ju krltsu. ako sa kupe v neke a teš1 
sa dažďu. Pos tupne sa z ne j stáva mladá žena, vydáva 
sa za šangu u s ni m tancu je vášnivý milostný 1anec. 
z ta k ých to a podobných motlvov v:lln ikl i spol očenské 
tance ako tango, conga, cha-cha, charleston a mé. 
Afri čan i a na rozdie l od európskej hudby delia hucl ob-

né mol!vy na menšie celky, ktoré sa cyklicky opakujú. 
K tomu je prispôsobený tanec; kým na našom konti 
nente h ra jú pri tanci hlavnú úlohu pohyby končatln, 
ktorým sH pri spôsobu je trup a hlava, africká forma tan
ca vychádza z krúž ivých pohybov vychádzajúcich z be
dernej oblasti a širiacich sa na ostatné čast i tela, pri 
čom jednotl ivé čast i tel a konajú do istej miery samo
statne od osta~ných . O možnom vplyve týchto pohybov 
na duševný stav budeme hovoriť neskorši e. Najmä afric
ké bicie nás troje, ktoré hrajú v africkej hudbe hlavnú 
úlohu, vytvárajú osobitý polyme~rický a polyrytmický 
druh hudby. Vezmime si napríklad pohrebnú pieset1 už 
spomenute j etnickej skupiny ]oruba, k-torá v preklade 
znie tak•to: 

Mal som troch priateľov: prvý ma núkal spať na ro 
hožke, druhý ma núkal spať na zemi , tretí ma núkal 
spať v ;eho srdci. Vybral som si spónok v ;eho srdc i. 
Videl som sa plóvuf v rieke, uzrel som króľa rieky a stn · 
ka, uvidel som palmy obťažkan~ orechmi, prehýbali su 
pod tou vóh ou, až im praskali kmene . 

Predpokl adajme, že k aždý z týchto priat eľov bol cha 
rakterizovaný osobitným hudobným mot!vom. pričom tie
to motjli potom zni e ť ako polymetrický al ebo polyrytmic
ký sl ed podla toho, ako boli uspor iadané a ako sa spá
jali. v texte je zauj !mavé aj to, že zomierajúci pred 
smrťou vie!! " krllla slnka". Ti, k t or! ma jú clo či n enia so 
zomiera júcimi potvrdili, že vidina silného svetla pred
chádza dosť často smrti. Zomiera jú ci sa prirovnáva k 
palme, obťažk ane j plodmi tak, že sa pod ich ť archou 
zlom!; mysli sa tu na deti, vnukov, pravnukov, ktorých 
zanecháva a ktorých už nestač! "uni esť". 

Vznik africk ej polymetricke j a polyrytmickej hudby sa 
clá vysvetliť z vid ieckeho kontextu. Na ludovej slávnos
t i sa stretáva jú mladé dievčatá, zrelé ženy, star šinov ia, 
m ladi luclia, pr!slušnlci rozličných skupin obyvatelstva. 
Každý chce svoj i m spôsobom byť akt!vny m účastnlkom 
a tak sa clo spoločného hudobno-tanečného vystúpenia 
dostáva jú rozličné mot!vy. K tomu pristupu je a j dra
matizácia. Očastn!ci huclobno•tanečnej drámy vná ša jú do 
nej č rty podskup!n, ktoré ju vytváraj ú. Ciel tých to hu· 
dobno- tanečn ých a dramati zovaných vystúpeni spoč !va 
v tom, aby sa posilnili súcl·ržnos ť mies tneho kolektlvu 
a mi estna autori ta, upevnili hodnoty a dôvera. Pri všet
kej rôznorodost i je snaha vytvárať jednotu, čí m väčšia 
je rôznorodos ť, tým v iac treba tejto jednoty, tý m sa 

Ľudová slávnosť v meste Calaber, ležiaceho v juhový
chodnej Nigérii_ Sprievod tanei!ntkov nosi soiiky vyrezá
vané z dreva, malované a zdobené. Znázorňujú symboly 
plodnosti. Snlmka: 11rch !v autor a č lánku 

Mal som často prlleži'tosť počúvať počas svoj,ho poby
tu v Nigérii afric.kú hudbu a aj moderný džez. V porov
nani s domllc.ou africkou hudbou mi pripadali niektoré 
formy džezu ako hudba tých, k.tori st.ratili domov a vše· 
možne sa snažia nájsť duševnú .rovnováhu, pričom si 
niekedy pomáhajú nadmerným hlukom a trhavými po
hybmi. Miestna af-rická hudba pôsobila naproti tomu 
ucelene, akoby V•Olala k účasti a vyžar.ovala akýsi opti
mizmus, ktorý som badal aj u tamojšich ludi. 

Kvôli úplnosti treba sa zmieniť ešte o jednom zauji 
mavom aspekte africkej hudby. Ako už bolo spo_menuté. 
krúživé pohyby bedier, trupu a iných časti tela sú výraz
né a ma jú aj istý psychologický účinok . Spolu so zme
nou rytmu dýchania, so zmenou fyziologických procesov. 
ak o sú napr. krvný obeh, móžu prispieť k vyvolaniu 
duševných stavov bllzkych extáze a konaniu pri strate 
vedomia s následným zabudnutlm čo sa stalo. Keďže 
al e podobné stavy boli oplsané aj nu iných k ontinen· 
toch pri inom charaktere hudby, dll sa predpokladať, 
že tu nejde l en o africký hudobný prvok, ale o zložitej· 
ši proces, ktorý v Afrike vykazuje svojskú formu. Pľl 
centré!nej úlohe, akú hrá hudba v živote jednotlivca 
a spoločnosti, neprekvapuje, že sa hudba objavu je ako 
sprievodný jav pri určovani diagnóz, pri niektorých lie
čebných postupoch domo~oclých Tuctových lekárov, ba 
objavu je sa aj ako sprievodný jav pri práci remeseln!ka. 
ktorý jej prikladé zvláštny účino k na proces výroby }C 

ho diela. Vzhladom na nedostatok lekárov na vidieku 
v rozvojových kra jinách a na i ch skúsenosti komunlko· 
vuť s miestnym obyva•telstvom v pojmoch a postupoch 
im blizkych, prikladá sa tomuto dialógu osobitný vý 
znam. Majú sa tak zlskať Lsté skúsenosti a poznatky od 
oboch partnerov. Hudba je jedným z.o spôsobov komu· 
nlkovania, hlboko pôsobi na !udskú dušu a n iet pri 
čin, aby sa jednotlivé je j prvky nepoužili v nekonvenčnej 
forme, ako to I'Obia ludovl lekári vo vzťahu k pacienta· 
vi. Tieto postupy sú niekedy zauj!mavé obsahom a for
mou. Pravda, odborne ško lený leká.r môže mať svoje 
výhrady a námi etky , poukazovať na nebezpečenstvá . 
muslme ale uvážiť, že vplyv hudby ex istuje a patri do 
komunikačného procesu, ktorý je tak dôležitý vo vzťahu 
chorého k lekárovi. 

Všetky tieto úvahy nlls privádza jú k otázk e, do ak et 
miery mil toto všetko význam pre nás. Domnievam sa. 
že aj pre nás je zauj!mavé poznať korene niektorých 
foriem modernej hudby, k·torá pochlldza priamo, al ebo 
oklukou z Afriky. HCl'Voriac o postaven! a úloh e hudby 
v tamojše j spoločnosti , sa mimochodom vynára pr~blél1l. 
akú úlohu h rá hudba v našej spoločnosll. Klastkovw 
hudby vždy dbali na to, aby hudba vytvárala harmo
nické vzťahy č loveka k jeho prost recltu, aby hudbu 
pomllhala vytvárať lepšie medzlludské vzťahy a krajšl 
život. v africkej hudbe nlljdeme výrazne tuto snahu. 
pričom sa ale clo hud•by vnllša prirodzene aj r ealita af· 
r ického života , ktorá nie je bez t·r agi ckých el eme.ntov 
ak o všade kde sú životné podmienky ťažk é ; hudba učm
ne pomáh~ aspoň časť týchto ťažkost i p.rekonllvaf. Pr e 
ni jakú spoločnosť nie je lahostajné, a_ké aspekty reality 
táto hudba oMáža, akú psychologicku atmosféru nav~
clzu1e ak é má miesto v spoločnosti. Ak sa v tejto su
vislos'tl zaoberáme inou, pomerne vzdia l enou kultúr~u . 
jav ia sa nllm niektoré problémy zretelnejšle, l ebo k mm 
pristupujeme bez za ujatost i, celá problematik~ sa nám 
objavuje z inej perspektlvy a pomáha poznať 1e1 Jadro. 

JURAJ VAMOS 

" medzinárodná konferencia 
"čikových pedagógov 

ciácii sa v dohladnom čase u
spokojivo vyrieši. 

Bohatý progra m X. konferen
cie by sa dal zh rnúť clo troch 
časti : 

1. Prednášky, ktorých odznel o 
9 (medzi nimi i prednáška náš
ho prof. M. Sádla). Po v iace
rých prednášk ach nasl edovala 
živá diskusia . 

grame, v ktorom účinkova li de
legáti k onferencie. 

Po k aždej konferencii vydáva 
ESTA bull etin , ktorý obsahu je 
všetky pr_ednesené prednášky. A 
sú to v eru prednášky velmi za
ujlmavé a podnetné. Autori v 
nich ri eši a pedagogické prob
lémy na každom stupni výuč
by. Doteraz vyšli dva bulletiny, 
ktoré okrem pedagogických zé 
ležitosti dotýk a jú sa i problé
mov, ktoré by mali zaujlmať i 
č l enov našich or chestrov (napr. 
o anatomických a fyziologic
kých zmenéch a o na jčastej 
šlch chorobách hrllčov na slá
čik•ové nástro je ). O serióznom 
prlstupe k témam a o ich vedec
k ej úrovni svedči i to, že na 
konci k aždej prednášky je uve
dená litera túra, z ktore j aut or 
čerpal. Bulletin obsahuje aj in
forma,ti vny prehlad o medzin~ 
r odných sú ťažiach , týkajúci ch 
sa či už súťaži sólistov al ebo 
k omorných združeni. A na k on
ci st r učne charakterizuje auto
r ov prednášok . 

Európska nsoc iácia slá č i k o
v ých j-JCdagógov ESTA -
uspor iadala v clfwch 5. a ž_ 12. 
april a 1983 SVOJU 1Ull! l ep1U ~
lwnľcren c i u v Drážďanoc h. Tct 
tu asoc iáciH. za loženi\ pred je
clená~ timi ro k mi , združu je ll 
európskych štátov. )edmým 
nadnym č l enom z aurópsk ych 
soc ialisti ckých štátov je NDR. 

Mi nisterstvo ku l túry NDR pn -. 
pi su)e tej to organizácii ve ľk ý 
význam u preto pozvalo do 
Drá žďan ako pozorova t eľov 1 
sláčikový c h pedagógov z ostat 
nýc h európsk ych soc_I ~ I! StiC
k ých kra jín. Okrem CSSR vy: 
sia li svoj ich pozorova teľov 1 
ZSSR, BĽR , Ml:R H juhoslávw. 
Krá tk o po otvor en! kon fer en
c1e uspor iadal o ministerst vo 
kultú ry k okta i l pre vše tk ých 

1ej účast n i k ov. . 
Drá žcfänská kon fer encia bol a 

zorgan izov anú s pris lovečnou 
dôkladnos ťo u a vyznačovala sa 
v y~ukuu pedagogickou úrovľío u 
pr ednášok , d iskusi í a pcdago· 
gick ých výstupov, ak c aJ vy 
sukou umelec kou úr ov t1ou só
l lst i ckých, komorných, or chcs
trlilnych u zborových k oncer
tov, na kt orých ú č inkovali žia
ci špeciú lnych škôl l as i ak o 
naše konzervntón[i ], vysokých 
skô l . ako a j nmumuva n! um el 
ci z NDR. 

V uv!tacO III pre jave prezident 

ESTA Max Rostal zo Svajči a r 
ska chanikter izoval jej ciel e 
takto: ESTA nemá riešiť iba 
špectá lne odborné prob lémy , 
nie jej snaženia sl edujú i ume
lecko-estetický a sociálno-hu
manist i ck ý cier - velkou z jed
nocujúcou silou hudby chce 
p rehl bovať ideu bra tstva medzi 
národmi. 

Co sa týka pedagogickej 
strúnky, má ESTA skoncovať s 
nezdravým tajnostkárstvom v 
pedagogick ej práci jednotl ivých 
n i'l r oclov a zvere jtiovan!m svo· 
jich výsl edkov mil pri spi evať k 
nerušenému ziskavaniu infor
mácii , čo by slúžil o k zvýše
n iu úrovne pedagogi k y s l áčiko
vých ná stľojov . Vo vede a 
techn ike sú takéto konfer enci e 
s medzm árodnou účasťou už sa
mozre jmos ť ou a vel mi sa osved
č ili. Pr eto je načase sk oncova ť 
s izo l ovanosťo u i v tej to ume
l ecko-v ýchovne j práci. 

v prvých dt1och k onfer enci e 
usporiadal prof. W. Schulz be
sedu so zlistupcami soci alist i c
k ých štá tov, na ktorej žiada l 
naše vyjacl ľen ie k pľáCi tejto 
mecizi n lirodne j asociticie. Každý 
z prizvaných pozoľovat elov vy
jadr il sa veľm i kl adne o potreb
nost i a užitočnos ti tak ejto or 
gan izáci e, ktor ej pracovné vý
sl edk y budú z n am enať ďa.!ši v ý-

zmunný pok rok . v pedagogik e 
slá č ikových nástro jov. 

j e prekvapu júce, že my, št ti t 
s takou bohatou hudobnou tra 
díciou, vyspel ou hudobnou kul 
túrou a pedagogikou n ie sme 
clot eľaz riadnym č lenom ESTA. 
Veď naša hudobná pedagogika 
má sa čim hrdiť i na sv etovom 
fór e. Mená ak o Sevčlk , Suchý, 
Kocian, Sácll o a in!, boli a sú 
uznávanými kapacitami, a a i 
dnes u nás študuje celý rad 
št udentov z celého sveta. Rov
nako priaznivá situácia je i v 
hudobnej ·tvorbe našich st aľých 
i súča sných sklacla terov , kto
ľých komorné d i ela sú v repeľ
toá ľi mnohých svetových sólis
tov a k omorných súborov. A ko
morné súbory, počlnajúc triami 
a končiac komornými Oľches

tľami, zisk al i si už dllvno me
dzinárodné uznanie. j e t reba 
p ri pomenúť , že ti eto medzinll 
ľoclné ocenenia sú i výsl edk a
mi dlhoročn ej premysl en ej a 
neúnavnej práce naši ch pedagó
gov, ktor! pr ispeli tak ku kv a
litatlvn emu, ako i ku kv·anti
tatlvnemu r ozvoju tejto ešte do
nedávna u nlls zanedbávanej 
discipl!ny. Pre vyššie uvedené 
skutočnosti si mysl!m, že účasť 
CSSR by bol a prlnosom tak pre 
túto asoc_iáciu, ako aj pre nás 
a treba len dúfa ť , že otázk a 
riad neho č l enstva v t ej to aso-

2. cel ý rad koncertov, ktoré 
som už spominal , • 

3. dôl ežitým bodom boli prak
tické pedagogické vystúpenia 
na hudobných školách k aždého 
typu. T u treba poznamenať a 
zdô razniť, že všetky vystúpeniu 
mal i vysokú umel ecko-pedago
gickú úrovet1 a poskytli nám 
ucelený pohlad na met ocl!ku 
hudobne j výchovy na všetkých 
stupl1och hudobných škôl. 

O dôkl adnosti a premys'ienom 
pristupe qrážďanských organi
zátorov svedči a j to, ako sa sta
rali o nás v.o valnom čase. N a 
spoločne j prehliadke mest a nás 
o boznámill s kultúrno-historic
kými pamiatkami, n ajmä s cen
nou architek túrou, ďa·le j s pre
k rásnymi organmi, obrazovými 
gal ériami, so zbierkami starých 
hudobných nástrojov, i s kniž
nicami , ktoré vl astnia mnohé 
cenné rukopisy i faksimile diel 
starých nemeckých (ale a j 
iných) skladatel ov. 

Na zllver konfer encie sa u
skutočnilo spoločné posedenie. 
Bol t o vel mi pr! jemný večer, 
k torý sa niesol v duchu pria
telst va a kde nechýbal ani dob
r ý muzikan~ský humor v " kul
túrnom", v esel o l adenom pro-

Podla môjho názoru l názoru 
ostatných členov a pozor ova
tel ov splnila táto k onferencia 
bez zvyšku svoje posl anie. Roz
šlrila náš obzor, podnietila nás 
do ďalše j pedagog'i·ckej práce, 
upevni l a staré a nadvl.aza l a no
v é k ontakty medzi jej účastnik 
mi. Bol o by nanajvýš potreb
né oboznámiť v odbornej tlači 
s je j výsl edk ami čo na jširš[ 
okruh hudobných pedagógov. 

Zostáva už l en dúfať, že o 
rok sa zúčastnime na ďal še j 
konferencii už ak o riadni čle
noviu ESTA. JÄN PRAGANT 


